Структура описания методической разработки

Воспитательного мероприятия
Приобщение к культурному наследию.
Тема – «Да здравствует французский язык» Vive la langue française!

Мотиваций для изучения французского множество. Во-первых, изучение столь интересного языка – это желание соответствовать мировым стандартам, а мировой стандарт – это изучение языка, которым говорят во всем мире. Статистика доказывает, что на французском языке говорят 200 миллионов человек, проживающих на пяти континентах. Французский язык является девятым языком среди самых популярных языков. 

Французский – это язык карьеры и культуры. Люди, свободно владеющие данным языком, востребованы на международном рынке труда (речь идет не только о Франции, но и о таких франкоговорящих странах как Канада, Швейцария, Бельгия, некоторые африканские страны). Франция является второй страной в мире по уровню инвестиций. Знание языка этой страны позволит карьерному росту во франкоговорящих странах. Знание французского подчеркнет высокий культурный уровень, который сейчас свойственен далеко не всем нашим соотечественникам. 

Французский — это альтернативный язык международного общения. Он считается рабочим и одновременно официальным языком таких мировых сообществ, как ООН, ЮНЕСКО, ЕС, НАТО. На нем ведут деловые беседы в Международном Олимпийском Комитете, в обществе Международного Красного Креста. Практически все члены штаб-квартир организаций мирового значения общаются на французском языке.

И это лишь малая часть почему данное мероприятие в частности и изучение французского языка в целом является актуальным.
Аудитория : Приглашенные гости в лице представителей министерства образования и молодежной политики Заб.края,  преподавателей вузов, школ, лицея. Школьники младшей, средней и старшей ступеней обучения. 

Цель проведения мероприятия- вовлечение в работу обучающихся с разным уровнем обученности, повышение мотивации обучения, пробуждение стойкого интереса к изучению французского языка.

Задачи:

1. Обеспечить прочное владение обучающимися лексическим материалом, расширение активного языкового материала учащихся, увеличение потенциального лексического запаса;

2. Расширение слуховой памяти учеников;

3. Совершенствование навыков произношения;

4. Развитие творческих способностей учеников;

5. Расширение познавательного интереса к стране изучаемого языка;

6. Формирование благоприятного психологического климата и правильных межличностных отношений внутри ученического коллектива, между учителем и учениками.

Учебная: совершенствование навыков устной речи.

Развивающая: расширение образовательного кругозора, умение логично излагать свои мысли.

Воспитательная: воспитание уважения к культурному наследию страны изучаемого языка.

 Форма проведения –фестиваль французского языка. Именно данный формат мероприятия позволил нам охватить всех желающих принять участие в нем.
Обучение в сотрудничестве, проектная методика, игровые технологии помогли достичь планируемых результатов и обеспечить индивидуализацию и дифференциацию с учетом способностей детей, их уровня обученности.
     Оснащение мероприятия: мультимедийные проектор, экран,        компьютер, мультимедийная презентация мероприятия, баннеры.

      Данная методическая разработка может быть использована другими учителями иностранных языков с целью популяризации иностранных языков в языковых и неязыковых школах.

Подготовка к региональному фестивалю французского языка длилась в течении 3х месяцев. Обсуждались номера, костюмы, речь ведущих, готовились сертификаты для вручения участникам.

Сценарий мероприятия.

Участники мероприятия: школа г.Краснокаменск, МБОУ СОШ №47, МБОУ СОШ №49, лицей ЗАбГУ, краевая гимназия, видео послания из разных городов Франции преподавателей кафедры французского языка ФИЯ и выпускников школы 49.

Permettez-moi de vous présenter nos conférenciés!

Ведущие мероприятия: Косенко Наталья- призер муниципального этапа Всероссийской олимпиады школьников по французскому языку среди 11-х классов (3 место), призер регионального этапа Всероссийской олимпиады школьников по французскому языку среди 11-х классов (2 место) и Жесткий Николай – победитель муниципального этапа Всероссийской олимпиады школьников по французскому языку среди 9-х классов.

А также ученик 10 класса школы 49 – Герасимов Андрей

- и ученица 11 класса школы 49, победительница школьного и регионального этапов олимпиады по французскому языку Топоркова Маргарита.)

Alors, la parole est à vous!

Ведущие: 

Самый красивый язык в мире, язык любви, романтики, утонченности и шарма, французский язык…с кем и чем он ассоциируется у нас? С такими писателями как Виктор Гюго, Оноре де Бальзак, Жюль Верн, Александр Дюма, а кто не знает сказочника Шарля Перро?

Мир поэзии немыслим без Поля Верлена, в мире музыки всем нам хорошо известны Эдит Пиаф, Патрисия Каас, Мирей Матье.

Попробуем хотя бы немного окунуться в каждый из этих миров, услышим басню великого ля Фонтэна на французском языке, послушаем французские песни, насладимся стихами французских поэтов.

Мы убедимся еще раз как прекрасен и многогранен французский язык! Насладимся его звучанием!

1. Но сначала мы представим гостей нашего фестиваля.

2. Le vice-ministre de l’enseignement de Transbaikalie  (Первый заместитель министра образования, науки и молодежной политики Заб.края) – Шибанова Наталия Михайловна.

3. Principal de l’école 49 (Директор школы 49) – Никонов Р.В.

4. Le chef du département des affaires intérnationals de l’Université d’Etat de Transbaikalie (Начальник международного отдела ЗабГУ) –Эмирзиади Людмила Викторовна.
5. Méthodologiste de la faculté des disciplines técnologique, l’institutrice d’honeur de la Fédération de la Russie. Серебрякова Валентина Афанасьевна. 

6. Le chef de la chaire des langues européenes et lingvodidactiques (Зав.кафедрой европейских языков и лингводидактики) Клименко Татьяна Николаевна.

7. Les professeurs de la chaire française (Преподаватели кафедры фр.языка)- Разумова Л.В., Михалева С.Н., Косьяненко Н.И.

8. L’institutrice du lycée de l’Université d’Etat de Transbaikalie . К нам в гости пришли учащиеся лицея ЗабГУ с преподавателем Мельничук Л.В.

9. Les institutrices de l’école 47. Также поприветствуем учащихся школы 47 г.Читы и учителей французского Глазунову Е.В. и Алтухову Н.Н.

10. Nos hôtes de Krasnokamensk. Наши гости из г.Краснокаменск с учителем Позыревой И. Они не могли остаться в стороне и с удовольствием откликнулись на приглашение поучаствовать в нашем фестивале и проделали долгий путь.

11. Nous sommes ravis de voir les professeurs de francais et d’anglais et meme de chinois!Позвольте поприветствовать учителя французского языка Никонову Марину Анатольевну, 
преподавателя кафедры английского языка  Забайкальского государственного университета Дивакову Екатерину Александровну, 

преподавателя китайского языка кафедры востоковедения Забайкальского государственного университета Луцак Ольгу Александровну.

11. Очень рады приветствовать заместителей директора по учебно воспитательной работе и иностранным языкам Екимову Наталью Алексеевну, Переходченко Елену Владимировну и Суворову Баирму Станиславовну. 

Спасибо огромное, уважаемые гости, что нашли время прийти на сегодняшний праздник, праздник французского языка! Языка необычайно прекрасного, использование которого не знает границ.
Слово предоставляется первому заместителю министра образования, науки и молодежной политики Заб.края– Шибановой Наталии Михайловне.
Слово директору школы 49 –Никонову Р.В.
Звучит Гимн Французской республики.
Ход мероприятия.

Мне приснился Париж

В кружевном ожерелье,

Из летящих мостов 

И изящных ночных площадей.

Нам парижский кораблик

Подмигнул, проплывая по Сене, А мелодия вальса

Вспорхнула из открытых дверей.

Строгий профиль домов

И симфония дальних событий,

Нежный шепот дождя

И сияние чуда вдали.

Нам с тобой подарили 

Ожиданье прекрасных открытий,

И, как птицы взлетели,

Над городом вечной любви.

И парижские тайны

Закружились цветной каруселью,

Белым жемчугом вспыхнули

Нитки парижских огней,

И июль закачался

Огромной ночной колыбелью,

Удивляясь молчанию

Гулких надменных церквей.

Р. Bonjour chers amis! Nous commencons ….par la chanson!

А. Приветствуем ученицу Забайкальской гимназии- интерната Шухляеву Татьяну

Р. La chanson “ On ira”

_________

Р. Bravo!Merci!

А. Послушаем еще одну песню на французском языке. Приветствуем наших гостей из города Краснокаменск!

Р. “Mon amour, mon ami”

_____________________

P. Merci beaucoup!

А. Слово предоставляется самой юной участнице нашего концерта. Ученица 4 класса школы 49 Максимюк  Яна. Басня « Ворона и лисица».

Р. “ Le corbeau et le renard”

__________________________

Р. Merci, Yana!

А. Весна….Пора любви….Когда речь заходит об этом прекрасном чувстве, сразу вспоминается удивительная история двух влюбленных Ромео и Джульетты. Давайте ненадолго перенесемся в эту эпоху….Италия….Верона

Р. Учащиеся многопрофильного лицея Забайкальского государственного университета Терлеева Дарья (с авторским переводом эпиграфа), Алексеева Ксения, Иванов Владимир. 

“ Un jour”…”Aimer”

____________________________

А. Нельзя говорить о любви, не упомянув историю маленького принца и его прекрасной Розы, замечательного французского писателя Антуана де сент Экзюпери.

Р. Учащиеся многопрофильного лицея Забайкальского государственного университета 

Попова Александра, Северюхин Алексей. La scene du conte “Le petit prince” 

______________________

Cеверюхин Алексей “Cet amour” Jacques Prevert

__________________________

P. Merci beaucoup! C’etait magnifique!

А. Давайте вспомним самое начало этой увлекательной философской сказки о маленьком принце!

Р. Ученица 11 класса школы 49 Гуськова Анна.

_______________________________

Р. Merci, Anna! Et maintenant la chanson “On reve”! Шухляева Татьяна

А. Встречаем!

____________________________

Р. Merci beaucoup!

А. Весна….пора цветов….Марго, ты любишь цветы? Мимозы…фиалки…?

Р. Незабудки, маргаритки….oui, je les aime beaucoup! Alors parlons des fleurs! La poesie!

А. Учащиеся забайкальской гимназии- интерната Воробьева Регина, Устинова Лиза, Домбровская Настя, Баранова Маша, Дорофеева Настя.

Р. “Soyez polis” Баранова Маша, Дорофеева Настя, Пляскина Арина

__________________________________

Р. Merci les filles!

P. Ecoutons la belle chanson en francais “Derniere danse”!

А. Бочкарева Елизавета, школа 47, приветствуем!

___________________________________________

Р. J’adore la poesie francaise. Ecoutons nos participants du lycee.

А. Попова Анастасия, Шестакова Иляна, Попович Алина.

______________________________________________

P. Grand merci les filles!

P. Chanson “Je vole”

А. Учащиеся 47 школы: Рузанова Ангелина, Черниговцева Вероника, Коноваленко Елена.

______________________________

Р. Merci! Encore la chanson?

A. Pourquoi pas? Крюкова Кристина, Цыбенова Алина, Яремака Елизавета, ученицы школы 47

Р. “La liberte”.

________________________

Р. Merci beaucoup!

А. А теперь встречаем Топоркову Маргариту. La poesie.

_________________________________

А. Приветствуем учащихся гимназии- интерната со стихотворениями о самых близких нам людях, которые как яркое весеннее солнышко освещают своим присутствием наш путь-нашим мамам!

Итак, Погорелова Даша, Хлуднева Яна, Прохоренко Алина, Федотова Ксения

__________________________________

Р. Merci les filles!

А. Кто из нас не мечтал побывать в Париже?! Марго, я знаю, что ты бывала в этом волшебном городе и не раз! Может поделишься впечатлениями?

Р. Знаешь, Андрей, о Париже лучше рассказывать в стихах… Приветствуем Тимофея Баженова, Забайкальская гимназия – интернат.La poesie “ Voici Paris”.

_________________________________

P. Merci!  Воробьева Регина, Забайкальская гимназия – интернат. La poesie “Fatigue du voyage” и авторский перевод чтеца!

_________________________________

А. Какие талантливые у нас участники, Марго! Поаплодируем им еще раз!

Р. La chanson “Rien n’est parfait”.  Les eleves de l’ecole 47 : Крюкова Кристина, Цыбенова Алина.

А. Ученицы школы №47 Середина Александра, Пешкова Мария, Долгашова Анастасия с песней! Приветствуем!

________________________________________

P. Митрофанова Милава, ученица 47 школы.La chanson.

__________________________________________

Р. Посмотри, Андрей…какое голубое небо…как здорово, что светит солнце…

А. А когда то…было не так…слышались выстрелы, люди голодали, уходили на фронт, и порой не возвращались обратно…В этот знаменательный для нашей страны год….год 70-летней годовщины великой победы над фашизмом, мы не можем не вспомнить тех отважных, бесстрашных и самоотверженных людей, которые  отдали свои жизни за наше светлое будущее!

Р. Давайте посмотрим небольшое видео. Оно на русском языке, и почтим память тех, кто погиб, защищая наших родных, нашу Родину, нас с вами!

ВИДЕО О ВОЙНЕ
Р. Le souvenir de l’escadrille «Normandie Niémen». Ученики гимназии №9 г.Краснокаменск

_____________________________________

А. Приветствуем учащегося забайкальской гимназии – интерната –Щелканова Игоря.

Р. “La guerre”

_______________________________________

А. И вновь мы приглашаем на эту сцену наших гостей из Краснокаменска. Сценка.

_________________________________________

Р. Что ж, как это ни грустно, но мы объявляем последнего участника нашего сегодняшнего концерта.  Цырендашиев Сультим “Au revoir Paris”

Р. Merci beaucoup!

А. Мы приглашаем всех участников сегодняшнего концерта на сцену для исполнения гимна Франкофонии!

Награждение участников фестиваля, завершение.
